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Still-Leben Ruhrschnellweg
Shut down A40/B1

Christian Engbrocks,
Jester Dancers, Bochum

The B1/A40 (i.e. Motorway B1 resp. A40)
connects the cities of the Ruhr, from Duis-
burg in the west to Dortmund in the east.
On 18th July 2010 this “main aorta” (main
route) was closed down for the automobile
traffic as part of the Year of the European
Capital of Culture RUHR 2010. For six
hours, from 11:00 to 17:00, the longest ta-
ble in the world was built up along a 60-km
stretch with 20,000 tables where the me-
tropolis could celebrate itself with all con-
ceivable and unconceivable clubs and pro-
jects – which is what its inhabitants are
known to do very well. In the direction of
travel to Duisburg arose a meeting of cul-
tures, nations, and generations, the other
lane going to Dortmund was used by all
sorts of motorless cycles. More than 3 mil-
lion visitors participated in this unique
event. Also many Square Dance clubs took
the opportunity to take part in this huge
event, to dance on the motorway and to
present themselves in public. On the slip
road at Bochum (motorway kilometer 14,5)
the “Hellweg Shufflers”, a Dortmund club,
together with the “Jester Dancers” from
Bochum hired 6 tables in order to transfer
their “club night” onto the motorway, a bit
further the “Halloween Cloggodiles”, i.e. the
clogging group of the “Hellweg Shufflers”,
had established their tables.
In the final phase of planning, the so-called
obvious thing became a problem so that
the whole action threatened to fail, at least
for the square dancers. Electrical generator
sets had been forbidden by the organizers,
and the used voltage converters were not
adequate. But the Ruhr would not be called
the Ruhr if its inhabitants were not able to

Die B1/A40 verbindet die Städte des Ruhr-
gebiets, von Duisburg im Westen bis nach
Dortmund im Osten. Am 18. Juli wurde die-
se Hauptschlagader der Region im Rahmen
des Kulturhauptstadtjahres RUHR 2010 für
den Autoverkehr still gelegt. Sechs Stunden
lang, von 11.00 bis 17.00 Uhr, entstand auf
einer Länge von 60 Kilometern mit 20.000
Tischen die längste Tafel der Welt, an der
sich die Metropole mit allen denkbaren und
undenkbaren Vereinen und Projekten selbst
feiern konnte – was deren Bewohner ja be-
kanntlich besonders gut können. In Fahrt-
richtung Duisburg entstand ein Begeg-
nungsfest der Kulturen, Nationen und Gene-
rationen, die Fahrbahn in Richtung Dort-
mund konnte mit allem, was Räder, jedoch
keinen Motor hat, befahren werden. Über 3
Millionen Besucher nahmen an dieser bis
dahin einmaligen Veranstaltung teil. Auch
viele Squaredance-Clubs der Region nutz-
ten die Chance, an diesem Riesen-Event
teilzunehmen, auf der Autobahn zu tanzen
und sich natürlich auch in der Öffentlichkeit
zu präsentieren. An der Auffahrt Bochum-
Werne (Autobahnkilometer 14,5) hatten die
„Hellweg Shufflers“ aus Dortmund zusam-
men mit den „Jester Dancers“ aus Bochum
6 Tische gemietet, um ihren Clubabend auf
die Autobahn zu verlegen, ein kleines Stück
weiter hatten die Halloween Cloggodiles, die
Clogging Gruppe der „Hellweg Shufflers“,
ihre Tische.

In der Endphase der Planung wurde jedoch
das eigentlich Selbstverständliche zum
Problem, an dem die ganze Aktion, zumin-
dest für die Squaredancer, fast zu scheitern
drohte. Stromgeneratoren waren vom Ver-
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help unconventionally, so the “Jester
Dancers” came along with nearly half a
kilometer of extension lead, in order to get
electric current from a nearby house in ex-
change for a crate of beer. Many thanks
especially to Frank for the tireless work!

After the power supply had been estab-
lished dancing could start. First Tim Bress-
inck called quick Mainstream fitting to the
location, a motorway. Then Thorsten
Dudziak challenged the more than 200
dancers who attended. Also Steffen Knott
was “on the road again”, so Steffen and
Thorsten could call the last tips together.

But it was not a crazy event just for the
dancers. Continuously the crowd stopped
and watched the dancers. There were
throughout positive and acknowledging
comments to be heard like “Hey, he really
sings live ...” and “... and I always thought
that was only for old age people”. We hope
that this positive resonance and the genu-
ine existing interest in Square Dancing will
be reflected in the beginner classes that
will start soon.

After 6 hours all were exhausted, the
dancers were soaked with sweat and the
shoes were danced through (often in the
truest sense of the word). It was a crazy
experience to see our “A40” as a place so
idyllic, cheerful, and boisterous, the road
that connects all of us and at the same
time gets on our nerves every single day
with its roadworks and tailbacks.

You will find many impressions that cannot
be expressed in words on the webpages of
the participating Square Dance clubs and
also on Youtube on the Internet.

Translation: Hartmut Heiber

anstalter verboten worden, und die an-
geschafften Spannungswandler arbeiteten
nicht zufriedenstellend. Doch der Pott wäre
nicht der Pott, wenn sich seine Bewohner
nicht unkonventionell zu helfen wüssten,
und so rückten die „Jester Dancers“ mit fast
einem halben Kilometer Verlängerungskabel
an, um von einem nahegelegenen Wohn-
haus Strom im Tausch gegen ‚ne Kiste Bier
zu bekommen. Vielen Dank, vor allem an
Frank für die unermüdliche Arbeit!

Nachdem die Stromversorgung hergestellt
war, konnte der Tanz starten. Zunächst
callte Tim Bressinck passend zur Location
schnellen Mainstream, anschließend forder-
te Thorsten Dudziak die über 200 angereis-
ten Tänzer. Auch Steffen Knott war auf der
Autobahn unterwegs, so dass Steffen und
Thorsten die letzten Tips zusammen callten.

Doch nicht nur für uns Tänzer war es eine
tolle Aktion. Kontinuierlich blieben die Pas-
santen stehen und sahen den Tänzern zu.
Von einem verwunderten „Ey, der singt echt
live…“ bis zu „…und ich dachte immer, das
wär nur was für Alte“ waren durchweg posi-
tive und anerkennende Kommentare zu hö-
ren. Wir hoffen, dass sich die positive Re-
sonanz und das durchaus vorhandene Inte-
resse in den demnächst beginnenden Clas-
ses wiederspiegelt.

Nach 6 Stunden war die Erschöpfung groß,
die Tänzer durchgeschwitzt und die Schuhe
(zum Teil im wahrsten Sinne des Wortes)
durchgetanzt. Es war ein wahnsinniges Er-
lebnis, „unsere“ A40, die uns alle im Ruhr-
gebiet verbindet und uns gleichzeitig mit
Baustellen und Stau tagtäglich Nerven kos-
tet, als so stimmungsvollen, fröhlichen und
ausgelassenen Ort zu erfahren.

Viele Impressionen, die mit Worten kaum
auszudrücken sind, finden sich in Form von
Fotos auf den Homepages vieler Clubs und
auch auf Youtube.

Photos on the Internet: www.jesterdancers.de/bilder.html
Video on the Internet: www.youtube.com/watch?v=Qvouaq7ky4U&feature=related


